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1. Rengör monteringsytan så den är fri från fett och smuts.
2. Låt magnetfästena sitta på lampan vid montering. 
3. Dra av skyddsfilmen på 3M tejpen på fästena. 
4. Tryck fast lampan där den ska sitta.
5. Lossa försiktigt lampan från fästena. Tryck på fästena i några 

sekunder och låt de sedan sitta utan lampan i 8 timmar. 
Ladda:
Slå av belysningen innan laddning. 
Använd kabeln i förpacknignen med USB-C-kontakt. Anslut den till 
en mobilladdare eller liknande med 5VDC /1A output. 
Laddningstid 3-4 timmar.
Funkltion: 
Strömbrytare A
- Tryck en gång för PÅ-läge
- Tryck en gång till för sensorläge. Ljuset blinkar snabbt två 

gånger för att bekräfta att sensor-läget är på. När man rör sig 
nära sensorn slår ljuset på och är tänt i 25 sekunder.
Sensorn är inställd att inte tändas i ljusa rum. Man kan dock 
tända genom att hålla handen över sensorn några sekunder

- Tryck igen för att stänga av. Ljuset blinkar en gång för att 
bekräfta att den är avstängd.  

Funktinosknapp B
- Tryck snabbt för att växla mellan varmvitt, neutralt och kallt ljus. 
- Håll inne för att ställa in ljusstyrkan (dimmer). 
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SVENSKA

FINSKA
1. Puhdista asennuspinta hyvin rasvasta ja liasta.
2. Aseta mangeettikiinnikkeet valaisimeen.
3. Repäise suojakalvo 3M-nauhasta.
4. Kiinnitä valaisin asennuspintaan. Paina voimakkaasti 

pintaa vasten.
5. Irrota valaisinosa varovasti magneettikkiinneistä. Paina vielä 

mangeneetti kiinnikkeitä muutaman sekunnin ajan. 
Jätä kiinnittymään noin 8 tunniksi ennen valalsimen kiinnittämistä.

Lataus:
Sammuta valo latauksen ajaksi.
Käytä pakkauksessa olevaa  USB-C kaapelia. Asenna USB-A-liitin 
mobiililaturiin tai vastaavaan, jossa on 5VDC /1A-lähtö.
Latausaika 3-4 tuntia.

Toiminnot:
Virtakytkin A
• Yksi nopea painallus On /OFF
• Paina uudelleen nopeasti aktivoidaksesi liikeanturitilan, valo 

välähtää kahdesti osoittaen, että liikeanturitila on päällä.
Anturi toimii siten, ettei se syty valoisissa tiloissa. Valon voi 
kuitenkin sytyttää halutessa pitämällä kättä anturin päällä muuta-
man sekunnin ajan.

• Paina uudelleen sammuttaaksesi, valo välähtää kerran osoittaak-
seen, että se on pois päältä.

Toimintopainike B
Valon ollessa päällä.
• Paina nopeasti vaihtaaksesi lämpimän valkoisen, neutraa lin ja 

kylmän valkoisen valon välillä.
• Pidä painettuna pitempään säätääksesi kirkkautta (himmennin).

VIDI  11401

Battery: 3.7V, 2200mA Lithium-Ion
Input: 5V DC, 1-2A
Charging time: 3-4 hours
Port: USB-C
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1. Clean the mounting surface. 
2. Put the fastening clamps on the lighting bar. 
3. Tear off the protecting film from the 3M tape. 
4. Attach the lighting bar in place on the mounting surface. 
5. Carefully remove the lightign bar from the fastening clamps. 

Press the clamps for a few secounds. Leave it for 8 hours

Charging: 
Turn off the light during chargng. 
Use the cable inthe package with USB-C-contact. install the USB-A 
contact to a mobile charger or similar with 5VDC /1A output. 
Charging time 3-4 hours.

Function: 
Switch A
- Quick press the switch once to turn it on
- Quick press again to activated the sensor mode, the light will flash 

twice to show the sensor mode is on. The sensor is set not to light 
up in bright rooms. However light can be turned on by holding the 
hand over the sensor a few seconds. 

- Press again to turn off, thelight will flash once to show it is off.
Function button B
After turn the light on
- Long press the Function button to dim the light. 
- Quick press Function button to change between warm white, 

neutral and cool white.

ENGLISH

NORSKA
1. Rengjør monteringsflaten slik at den er fri for fett og smuss.
2. La de magnetiske brakettene stå på lampen ved montering.
3. Fjern beskyttelsesfilmen på 3M-tapen på brakettene.
4. Trykk lampen godt der den skal sitte.
5. Løsne lampen forsiktig fra brakettene. Trykk på festene i noen 
sekunder og la dem deretter sitte uten lampen i 8 timer.

Lade batteri:
Slå av lysene før lading.
Bruk kabelen i pakken med en USB-C-kontakt. Koble den til en 
mobillader eller lignende med 5VDC /1A utgang.
Ladetid 3-4 timer.

Funksjon:
Strømbryter A
• Trykk én gang for PÅ-modus
• Trykk en gang til for sensormodus. Lyset vil blinke to ganger 

raskt for å bekrefte at sensormodusen er på. Når du beveger 
deg nær sensoren, slås lyset på og forblir på i 25 sekunder. 
Sensoren er satt til å ikke tennes i lyse rom. Du kan imidlertid slå 
den på ved å holde hånden over sensoren i noen sekunder

• Trykk igjen for å slå av. Lampen vil blinke én gang for å bekrefte 
at den er av.

Funksjonsknapp B
Etter at lyset slår seg på:
• Trykk raskt for å bytte mellom varmt hvitt, nøytralt og kjølig hvitt 

lys.
• Hold inne for å justere lysstyrken (dimmer).
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SE: Denna produkt innehåller två ljuskällor med energieffektivitetsklass G.
Lysdioden i armaturen är inte utbytbar, när ljuskällans livstid är slut ska hela armaturen bytas. 

NO: Dette produktet inneholder to lyskilder med energieffektivitetsklasse E.
Diodelyskilden i armaturen er ikke utskiftbar, når lyskildens levetid er slutt skal hele armaturen byttes. 

FI: Tämä tuote sisältää kaksi valonlähdettä, joiden energiatehokkuusluokka on E.
Valaisimen valolähde ei ole vaihdettavissa. Kun valolähteen elinkaari on loppu niin koko
valaisin on vaihdettava. 

EN: This product contains two light sources of energy efficiency class E.
The diode lamp of this luminaire is not replaceable; when the light source reaches its end of life the 
whole luminaire shall be replaced. 

Light Source (1 pce) : 

Lighting technology used: ................. LED 
Mains or non-mains: ......................... non-mains
Directional or non-directional: ........... non-directional
Connected L.S.: ................................ no
Color-tuneable: ................................. no
Envelope: .......................................... no
High luminance: ................................ no
Anti-glare shield: ............................... no
Dimmable: ........................................ yes
Energy consumption in on-mode: ..... 1 kWh / 1000 h
Energy efficiency class (A-G): .......... G
Useful luminous flux:......................... 76 lm

CCT colour temperature:................... 3000/4000/5700 K
On-mode power: ............................... 1 W
Stand-by power: ................................ 0 W
Networked standby power: ................ 0 W
CRI: ....................................................≥ 80
R9 color rendering index: .................. 0
Chromaticity coordinates: ................. x:0.426, y:0.382
SDCM: .............................................. < 6
Lumen maintence factor: .................. 0,96
Survival factor: .................................. 0,90
Measures LxBxH: ............................. 370x5x1mm

* The luminous flux stated here is the value for the light source itself in accordance with Regulation (EU) 
2019/2015. On the box the luminous flux for the lighting fittting is stated, where the light is partly 
absorbed by glass/glare shield/shade and parts of the fitting, why it is lower than for the light source.


